
Том 2 Глава 45: Вход в горы

Вернувшись из Павильона Сотни Изяществ, Су Чэнь взял с собой Клауд Леопарда и Железного
Клиффа и направился к согласованному месту встречи.

Так как они прибыли немного раньше, там еще никого не было.

Спустя некоторое время, Чжэн Ся, Ду Цин и другие также появились.

Су Чэнь начал, как только все собрались. "Железный Клифф - мой слуга. Я возьму его с собой в
экспедицию. Конечно, мы с ним рассматриваем это вместе.”

Услышав, что Железный Клифф был в основном дополнительной силой, все были довольны и
оказали Железному Клиффу теплый прием.

Чжэн Ся все еще немного волновался. Он спросил: "Как его сила? Если это слишком опасно, я
боюсь, что……”

“Не волнуйся. Вам не нужно будет тратить свою энергию, наблюдая за ним,” Су Чэнь ответил.

Чжэн ся, наконец, кивнул.

В сторону, Сунь Цзицзу спросил “ " Почему Ван Душань еще не пришел?”

- Наверное, он все еще в пути, - ответил Клауд Леопард. "Давайте подождем еще немного.”

Спустя некоторое время, круглое тело Ван Душана наконец-то появилось, он бежал к ним.

Когда он бежал, он кричал: “Простите, я опять опоздал!”

Его внешний вид кричал о том, что он только что проснулся. Каждый мог сделать такой вывод.

Чжэн Ся вздохнул. Он беспокоился о том, чтобы берет с собой Су Чэня, но теперь казалось, что
и член клана дворянства Кровавой Линии тоже не очень силен.

Они все казались бесполезными!

Хотя он испытывал сожаление в своем сердце, этот вопрос уже был решен. Он мог только
продолжать.

Восемь членов группы, наконец, собрались вместе и отправились в Ущелье Тысяча Пепла.

Перед отъездом Су Чэнь достал флакон с лекарствами.

“Что это?"Ду Цин спросила с любопытством.

Су Чэнь ответил “ " Отпугиватель жуков. В горах много насекомых. Так вам не придется
беспокоиться, что вас покусают.”

“Это очень хорошо."Ду Цин протянула руку, чтобы схватить ее.

” Каждая бутылка-это десять камней Ориджин", - сказал Су Чэнь.

Ду Цин мгновенно убрала руку, ее глаза округлились. "Десять камней происхождения? Ты
пытаешься ограбить нас?”



Су Чэнь серьезно ответил: “Медицина стоит денег. Это лекарство обычно идет за пятнадцать
камней Ориджин, в горах вообще около двадцати. Десять камней происхождения за бутылку
невероятно мало. Конечно, вы можете вообще пойти без него.”

Янь Фусин издевался: “Все здесь культиваторы. Если мы защищаем наши тела энергией
Ориджин, как несколько насекомых могут повлиять на нас?”

“Вот именно! Только идиоты будут тратить на это десять камней Ориджин,” Сунь Цзицзу тоже
сказал.

- Так и есть. Я просто хотел дать вам знать." Су Чэнь не возражал. Он забрал лекарство.

Сунь Цзицзу, Чжэн Ся, и Ду Цин все покачали головами и отказались. Только Ван Душан и
Клауд Леопард купили его.

Клауд Леопард знал, насколько полезным может быть отпугиватель жуков. По правде говоря,
лекарство было его предложением, в первую очередь. Ван Душан доверился другу и решил
попробовать.

Но после входа в гору, их группа очень быстро начала понимать, насколько пугающими были
жуки.

Казалось, жуки Горы Падающего Орла также культивировались. Они были крайне ядовиты,
когда кусали других. Даже ученые Происхождения Ци, которые культивировали навыки
Закалки Тела могли чувствовать жало, не говоря уже об обычных ученых. После укуса
появлялся большой рубец.

Если сломанный палец заживет через день, эти рубцы не исчезают даже после полудня.

Установка Барьера Энергии Ориджин было единственным способом защитить себя, но это
отнимало Часть Энергии Ориджин.

Вскоре после этого Чжэн Ся начал постоянно жаловаться.

Ду Цин была первой, кто больше не мог этого терпеть. Хотя насекомые в горах были
действительно ядовитыми, они также были чрезвычайно точными. Один укусил ее в лицо, и на
этом месте появился большой рубец.

Они не только повредили ее кожу, но и испортили цвет ее лица.

Она поспешно подошла к Су Ченю и купила флакон.

Чжэн Ся был вторым.

Янь Фусин и Сун Цзицзу были одержимы сохранением лица. В конце концов, это они сказали,
что только идиоты будут покупать это лекарство.

Но по мере появления все больше и больше рубцов на их лицах, они, наконец, не выдержали и
пошли к Су Чэню, чтобы купить лекарство. Они были настоящими идиотами.

Су Чэнь не обсуждал с ними это. Он вытащил еще один флакон, который может лечить эти
укусы насекомых.

Этот флакон был дороже. Он стоил тридцать камней ориджин.



Они могли только беспомощно вытащить свои деньги. Однако внутри они испытывали большое
недовольство. Они чувствовали, что этот человек был слишком скупым и не имел чувства
товарищества, взимая деньги с членов своей же команды за базовую медицину.

Люди обычно были такими. Пока существовала какая-то форма отношений, они чувствовали,
что использование кого-то ожидалось и даже оправдывалось. А если их обвиняли в этом, они
скажут, что этот человек был жадным и ему не хватало чувства товарищества.

Естественно, усилия, уход и деньги, которые кто-то заплатил, не учитывались.

Конечно, это был лишь небольшой вопрос, который не слишком много значил. Это даже не
повлияло на взаимодействие между группой.

Между членами группы всегда велись разговоры.

Ду Цинь была самой счастливой в группе. Молодая девушка была доброй и живой, прыгающей
взад и вперед всю дорогу. Время от времени, она бежала впереди группы, или она видела
красивую дикую капусту, которую она выбирала и носила в своих волосах. Она задерживалась
в местах с особенно красивыми пейзажами.

Группа постоянно останавливалась из-за нее. Их скорость была довольно медленной.

Тем не менее, никто не критиковал Ду Цинь за это.

Су Чэнь и Ван Душань были здесь в основном для опыта. Они не спешили. Было очевидно, что
Чжэн Ся и другие понравились ей.

Единственный человек, который не был счастлив, наверное, был Клауд Леопард.

Он беспомощно покачал головой. "Как мы здесь охотимся и убиваем злобных зверей? Это
больше похоже на отдых.”

Он не обращал внимания на свой тон, когда говорил. Янь Фусин и Сун ЦзиЦзу оба слышали
это, и они обратили на него недовольные взгляды.

Су Чэнь похлопал по плечам Клауд Леопарда. “Расслабься немного. Мы не должны относиться
к каждой экспедиции как к испытанию смертью. Живописные поездки всегда прекрасны.”

” Вопрос в том, что злобные звери так не думают, - ответил Клауд Леопард.

Су Чэнь потянул Клауд Леопарда ближе и пробормотал: “Я знаю, что вам привычна эта
локация, на падающей Орлиной горе. Ваш опыт очень важен, однако в этой команде мы гости,
а иногда и гости должны уважать правила хозяина. Мы ведем себя не очень правильно, но
постарайтесь быть снисходительнее, а если возникнет какая-либо опасность, сообщите нам
заранее.”

Клауд Леопард кивнул и проворчал в знак согласия.

Между тем, Ду Цинь побежала под деревом. Она взяла несколько красных фруктов и
взволнованно побежала назад. "Смотрите, есть фрукты, которые мы можем съесть.”

Когда она собиралась раздать их, Клауд Леопард посмотрел на них, а затем вдруг отбросил
горстку фруктов прочь.



Это физическое действие сильно испугало Ду Цинь.

Все смотрели на него с бешеными взглядами. “Эй, что ты делаешь?”

- Плоды ядовитые, - спокойно ответил Клауд Леопард. Он развернулся и вернулся к своей
первоначальной позиции.

Они ядовитые?

Группа смотрела друг на друга, а затем на яркую красную плоть на земле. Они не имели
возможности проверить, было ли правдой сказанное Клауд Леопардом, и никто не хотел
пробовать фрукты.

“Они действительно ядовиты?"Ду Цинь несчастно спросила.

Клауд Леопард проигнорировал ее, его отношение практически кричало: “Мне плевать, веришь
ты мне или нет.”

Если бы Су Чэнь был тем, кто сообщил всем, что плоды ядовиты, он бы не использовал такой
простой, но свирепый метод.

Но Клауд Леопард был другим. Его экологические обстоятельства научили его использовать
простые и свирепые методы для решения проблем, и вряд ли он будет рассматривать другие
способы. Ван Душань и Су Чэнь привыкли к его темпераменту, но, очевидно, Чжэн Ся и другие
еще нет.

Янь Фусин и остальные были изначальными членами команды. Они не могли чувствовать себя
превосходно, поэтому им было трудно принять такое развитие событий.

“Забудьте об этом. Независимо от того, ядовиты плоды или нет, лучше не есть случайные вещи,
растущие в этой горе."Чжэн Ся первым заговорил.

"Даже если это ядовито, разве он не может просто сказать это? Он ведет себя грубо, как
варвар,” Дю Цинь надулась.

Чжэн Ся вздохнул. Разве не ты нашел этого человека?

Через некоторое время, команда ярко обнаружила свою первую цель – бродячий черный
Горный козел.

Он был не очень сильный, но с ним было очень больно бороться. Он может использовать по
крайней мере три умения Ориджин, включая своего рода демоническое проклятие, которое
может привести к быстрому росту.

Класс демонических зверей Института скрытого Дракона специально охватил Черную Гору
Козла.

Лучшим способом борьбы с ним было напасть на него головой, не давая ему времени
активировать проклятие, что требовало определенного времени.

Основываясь на своих предыдущих знаниях, команда легко позаботилась о своей первой битве.

После убийства Козла Черной Горы, однако, Чжэн Ся обнаружил, что Су Чэнь и Железный
Клифф все еще стоят над телом.



Они странным образом двигали руками.

“Что вы делаете?" спросил Ван Душань, сбитый с толку.

Су Чэнь улыбнулся. "Мы чтим мертвых, чтобы их душа могла найти покой.”

Ду Цинь была шокирована. “Вы верите в Будду?”

Буддизм существовал на Приморском континенте, но его влияние было гораздо слабее. Из
многих религий он был самым непревзойденным. Принцип реинкарнации не был популярен в
этом обществе. Точно так же и боги существовали, но и они не оказывали большого влияния.

Когда люди обладали силой, превышающей даже силу богов, их уважение к божествам
значительно уменьшилось.

Если возможно, они бы хотели сами стать богами.

Ведь в этом мире, люди были недалеки от небес.

Су Чэнь не заботился о вере в буддизм. Однако, если он хотел впитать эти пылинки энергии
Ориджин, которые плыли по воздуху, лучше было выбрать это в качестве оправдания.

Таким образом, он ответил: “Это лучше, чем просто слоняться вокруг.”

“……”

Чжэн Ся был совершенно безмолвен.

Каких товарищей по команде он нашел для себя?

Толстяк, у которого не было чувства времени, варвар, который не знал, как вежливо говорить,
и шутник, который относился к деньгам, как к своей жизни.

Чжэн Ся полностью потерял надежду на эту экспедицию.
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